





Da 7:13 I saw in the night visions, and behold, One like
the Son of man came with the clouds of heaven, and
came to the Ancient of Days, and they brought Him near
before Him.

14 And dominion and glory was given Him, and a
kingdom, that all peoples, nations and languages,
should serve Him. His dominion is an everlasting
dominion which shall not pass away, and His kingdom
that which shall not be destroyed.

Da 7:13 Miraba yo en la vision de la noche, y he aqui en
las nubes del cielo como un hijo de hombre que venia, y
llego hasta el Anciano de grande edad, € hiciéronle llegar
delante de €l.

14 Y tuéle dado sefiorio, y gloria, y reino; y todos los
pueblos, naciones y lenguas le sirvieron; su senorio,
senorio eterno, que No sera transitorio, y su reino que no
se corrompera.




Da 7:15 I Daniel was distressed in My spirit in its sheath,
and the visions of my head troubled me.

16 And I came near one of those who stood by and
asked him the truth of all this. So, he told me and made
me know the meaning of the things.

17 These four great beasts are four kings; they shall arise
out of the earth.

18 But the saints of the Most High shall take the
kingdom and possess the kingdom forever, even forever
and ever.

Da 7:15 Mi espiritu fué turbado, yo Daniel, en medio de
mi cuerpo, y las visiones de mi cabeza me asombraron.

16 Lleguéme a uno de los que asistian, y preguntéle la
verdad acerca de todo esto. Y hablome, y declarome la
interpretacion de las cosas.

17 Estas grandes bestias, las cuales son cuatro, cuatro
reyes son, que se levantaran en la tierra.

18 Después tomaran el reino los santos del Altisimo, y
poseeran el reino hasta el siglo, y hasta el siglo de los
siglos.
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Da 7:19 Then I wanted to know the truth of the fourth beast,
which was different from all the others, very frightening, whose
teeth were of iron, and his nails of bronze; who devoured,
broke in pieces, and stamped the rest with his feet;

20 and of the ten horns that were in his head, and of the other
which came up, and before whom three fell; even of that horn
that had eyes, and a mouth speaking very great things, whose
look was greater than his fellows.

21 | watched, and that horn made war with the saints and
overcame them

22 until the Ancient of Days came, and judgment was given to
the saints of the Most High. And the time came that the saints
possessed the kingdom.

Da 7:19 Entonces tuve deseo de saber la verdad acerca de la
cuarta bestia, que tan diferente era de todas las otras, espantosa
en gran manera, que tenia dientes de hierro, y sus unas de metal,
dque devoraba y desmenuzaba, y las sobras hollaba con sus pies:
20 Asimismo acerca de los diez cuernos que tenia en su cabeza,
y del otro que habia subido, de delante del cual habian caido
tres: y este mismo cuerno tenia ojos, y boca que hablaba
grandezas, y su parecer mayor que el de sus companeros.

21 Y veia yo que este cuerno hacia guerra contra los santos, y los
vencia,

22 Hasta tanto que vino el Anciano de grande edad, y se dio el
juicio a los santos del Altisimo; y vino el tiempo, y los santos
poseyeron el reino.
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Da 7:23 And he said, The fourth beast shall be the
fourth kingdom on earth, which shall be different
from all kingdoms and shall devour
the whole earth and shall trample it and crush it.

24 And the ten horns out of this kingdom are ten
kings that shall arise. And another shall arise after
them. And he shall be ditferent from the first, and
he shall humble three kings.

Da 7:23 Dijo asi: La cuarta bestia sera un cuarto
reino en la tierra, el cual sera mas grande que todos
los otros reinos, y a toda la tierra devorara, y la
hollara, y la despedazara.

24 Y los diez cuernos significan que de aquel reino
se levantaran diez reyes; y tras ellos se levantara
otro, el cual sera mayor que los primeros, y a tres
reyes derribara.




Da 7:25 And he shall speak words against the Most
High and shall wear out the saints of the Most
High and plot to change times and laws. And they
shall be given into his hand until a time and times
and one-half time.

26 But the judgment shall sit, and they shall take
away his rulership, to cut off and to destroy until
the end.

Da 7:25 Y hablara palabras contra el Altisimo, y a
los santos del Altisimo quebrantard, y pensara en
mudar los tiempos y la ley: y entregados seran en
su mano hasta tiempo, y tiempos, y el medio de
un tiempo.

26 Empero se sentara el juez, y quitaranle su
sefiorio, para que sea destruido y arruinado hasta
el extremo:;




Re 12:6 And the woman fled into the wilderness, where
she had a place prepared by God, so that they might
nourish her there

a thousand. two hundred and sixtv davs.

Re 12:6 Y la mujer huyd al desierto, donde tiene lugar
aparejado de Dios, para que alli la mantengan mil
doscientos y sesenta dias.

Re 12:14 And two wings of a great eagle were given to the
woman, so that she might fly into the wilderness, into
her place, where she is nourished for a

time and times and half a time, from the serpent s face.

Re 12:14 Y fueron dadas a la mujer dos alas de grande
aguila, para que de la presencia de la serpiente volase al
desierto, a su lugar, donde es mantenida por un tiempo, y
tiempos, y la mitad de un tiempo.

Re 13:5 And a mouth speaking great things was given to
it, and blasphemies. And authority was given to it to
continue forty-two months.

Re 13:5 Y le fué dada boca que hablaba grandes cosas y
blasfemias: y le fué dada potencia de obrar cuarenta y dos
meses.
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God’s chronology = the heavens

lunar - 12 new moons (chodesh - month) x 30 days = 360-day year
(kadesh = holy, set apart)

30 days x 42 mo = 1,260 days

36 mo + 6 mo = 42 months

time (1yr) + times (2yrs) + %2 a time (6 mo) = 3%2 yrs
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Re 13:1 Then I stood on the sand of the sea. And I
saw a beast rising up out of the sea, having seven
heads and ten horns, and on his horns ten crowns,
and on his heads a blasphemous name.

2 Now the beast which I saw was like a leopard, his
feet were like the feet of a bear, and his mouth like
the mouth of a lion. The dragon gave him his power,
his throne, and great authority.

Re 13:1 Y YO me paré sobre la arena del mar, y vi una
bestia subir del mar, que tenia siete cabezas y diez
cuernos; y sobre sus cuernos diez diademas; y sobre
las cabezas de ella nombre de blasfemia.

2 Y la bestia que vi, era semejante d un leopardo, y
sus pies como de 0so, y su boca como boca de ledn.

Y el dragon le dio su poder, y su trono, y grande
potestad.
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Re 17:3 So he carried me away in the Spirit into the
wilderness. And I saw a woman sitting on a scarlet
beast which was full of names of blasphemy, having
seven heads and ten horns.

4 The woman was arrayed in purple and scarlet,
and adorned with gold and precious stones and
pearls, having in her hand a golden cup full of

abominations and the filthiness of her fornication.

Re 17:3 Y me llevo en Espiritu al desierto; y vi una
mujer sentada sobre una bestia bermeja llena de
nombres de blasfemia y que tenia siete cabezas y
diez cuernos.

4 Y la mujer estaba vestida de purpura y de
escarlata, y dorada con oro, y adornada de piedras
preciosas y de perlas, teniendo un cdliz de oro en su
mano lleno de abominaciones y de la suciedad de su
fornicacion;




Re 17:5 And on her forehead a name was written:

MYSTERY, BABYLON THE GREAT;
THE MOTHER OF HARLOTS
AND OF
THE ABOMINATIONS OF THE EARTH.

6 I saw the woman,

drunk with the blood of the saints

and with the blood of the martyrs of Jesus.

And when [ saw her,

[ marveled with great amazement.

Re 17:5 Y en su frente un nombre escrito:
MISTERIO, BABILONIA LA GRANDE,

LA MADRE DE LAS FORNICACIONES
Y DE

LAS ABOMINACIONES DE LA TIERRA.

6 Y vi la mujer
embriagada de la sangre de los santos,
y de la sangre de los mdrtires de Jesus:

y cuando la vi,

quedé maravillado de grande admiracion.
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Re 17:3 ...a woman sitting on a scarlet beast [&
.y Vi una mujer sentada sobre una bestia
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Da 7:27 And the kingdom and rulership, and the
ogreatness of the kingdom under all the heavens,
shall be given to the people of the saints of the
Most High, whose kingdom is an everlasting
kingdom.
And all kingdoms shall serve and obey Him.

28 Here is the end of the matter. As for me Daniel,
my thoughts troubled me much, and my face
changed on me. But I kept the matter in my heart.

Da 7:27 Y que el reino, y el sefiorio, y la majestad
de los reinos debajo de todo el cielo, sea dado al
pueblo de los santos del Altisimo; cuyo reino es
reino eterno, y todos los sefiorios le serviran y
obedeceran.

28 Hasta aqui fué el fin de la platica. Yo Daniel,
mucho me turbaron mis pensamientos, y mi rostro
se me mudo: mas guarde en mi corazon el negocio.







